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GUIA CONTRACTUAL PARA ELABORAR EL CONSENTIMIENTO PREVIAMENTE INFORMADO Y CONDICIONES MUTUAMENTE ACORDADADAS PARA EL ACCESO A LOS ELEMENTOS O RECURSOS GENETICOS Y BIOQUIMICOS DE LA BIODIVERSIDAD O AL CONOCIMIENTO TRADICIONAL ASOCIADO

CONTRATO MODELO:

Entre nosotros,_________ (nombre y calidades completas –mayor, estado civil, profesión u oficio, cédula de identidad, dirección exacta, condición en la que actúa: personal o en representación de____), en adelante conocido en este contrato como EL INTERESADO  y (nombre y calidades completas –mayor, estado civil, profesión u oficio, cédula de identidad, dirección exacta, condición en la que actúa: personal o en representación de...), en adelante en este contrato conocido como EL PROVEEDOR DE LOS ELEMENTOS O RECURSOS, hemos convenido  pactar las condiciones mutuamente acordadas para el acceso ________(a los recursos genéticos y bioquímicos de la biodiversidad o al conocimiento tradicional asociado) de conformidad con  el siguiente clausulado:

PRIMERA: Descripción del lugar de acceso. El proveedor de los recursos  es____________ (propietario o  representante del Area de Conservación en terrenos propiedad del Estado, sea el Director o el Consejo Regional ______especificar cuál Area de Conservación, o de la Autoridad local, sea comunidad local o pueblo indígena...... especificar cuál, o los dueños responsables de los materiales mantenidos en colecciones ex situ, o del INCOPESCA); inmueble inscrito en el Registro Público de la Propiedad, mediante sistema de Folio Real, Partido de _______, Matrícula número__________(lo anterior se indica si el acceso se va a realizar en propiedad privada); sito en la Provincia de _________, Cantón _________, Distrito ________, exactamente en _________(dirección exacta del inmueble, incluir las coordenadas geográficas si el lugar de acceso es del Estado). 
SEGUNDA:  Proyecto. Del inmueble anteriormente descrito el interesado extraerá los_________ (elementos o recursos) de la biodiversidad, necesarios para realizar el proyecto de_________(investigación básica, bioprospección o aprovechamiento económico), que ha sido llamado___________(poner el nombre del proyecto). 

TERCERA:   Fines del proyecto. Los fines que se han propuesto alcanzar con el presente proyecto por parte del interesado son los siguientes:

CUARTA: Autorización de ingreso1.  El proveedor de los recursos autoriza a ______________(Investigadores(as), bioprospectores o personas autorizadas –personal contraparte y personal local-, cédula o pasaporte correspondiente), para que ingresen al predio a realizar _________(la extracción correspondiente de los elementos o recursos de la biodiversidad o las actividades necesarias para el proyecto de investigación básica, bioprospección o aprovechamiento económico tendiente a realizar el acceso al  conocimiento tradicional –especificar cuáles elementos o recursos de la biodiversidad, actividades necesarias o conocimiento tradicional).

QUINTA: Plazo. El plazo  que durará el proceso (de actividades o de extracción de los elementos o recursos de la biodiversidad o de acceso al conocimiento tradicional correspondientes al proyecto) en el terreno descrito en la cláusula primera, será de ________ contados a partir de _________Asimismo, el número de ingresos autorizado por parte del proveedor de los recursos al interesado correspondiente a dicho proceso en el plazo anteriormente establecido será de _____________

SEXTA:  Material a extraer.  El material a extraer es ___________(especificar por género y especie de la planta, el animal o microorganismo, o si extraerá partes u órganos de ellos), en una cantidad de________(indicar por peso, número de individuos, volumen u otro) (En caso de material no identificado taxonómicamente describir claramente el material a extraer). (En caso de acceso al conocimiento tradicional, especificar cuál es)

SETIMA:  Métodos a utilizar. Para  la recolección o explotación del material, el interesado utilizará el método de_______________________________________________

OCTAVA: Precio. El precio que se establece por muestra extraída es de: _________________________(colones o dólares)2 

NOVENA: Destino potencial.  El destino potencial de______________(los  elementos o  recursos genéticos o bioquímicos o el conocimiento tradicional) será ____________  Asimismo,  sus destinos subsecuentes serán ____________________

DECIMA:  Intercambio de conocimientos. El intercambio de conocimientos entre el interesado y el proveedor del recurso, se establece  de acuerdo a los siguientes términos:

(el intercambio de conocimientos se puede pactar en cuanto a características,   cualidades, usos, procedimientos y cuidados de elementos y recursos genéticos y bioquímicos específicos de la biodiversidad, y como contribuirán a la conservación  de las especies y ecosistemas, no olvidar poner plazo de cumplimiento si es necesario)

DECIMA PRIMERA: Estudio de impacto cultural. Las partes acuerdan los siguientes términos de referencia para realizar un  estudio del impacto cultural, producto de __________(si procede)

(Agregar una cláusula, si fuere el caso, sobre otros términos acordados que la práctica o el resultado del proceso participativo con las comunidades locales y los pueblos indígenas indique como necesaria, establecer plazo). (Cláusula  posible en caso de acceso al conocimiento tradicional).

DECIMA SEGUNDA: Distribución equitativa de beneficios. Las partes establecen los siguientes términos acordados sobre __________ ( la distribución equitativa de los beneficios económicos, sociales, ambientales y científicos o espirituales; incluyendo posibles ganancias comerciales, a corto, mediano y largo plazo, de algún producto o subproducto derivado del material adquirido, establecer plazo.)

DECIMA TERCERA: Transferencia de tecnología o información. Las partes establecen los siguientes términos acordados sobre: _____________ (el tipo y formas de transferencia de tecnología o de generación de la información derivadas del proyecto hacia las contrapartes nacionales, las comunidades locales, pueblos indígenas u otro proveedor del elemento o recurso, establecer plazos.)

DECIMA CUARTA: Obligación de pagar hasta un 10% del presupuesto de investigación. De conformidad con el presupuesto  del presente proyecto de investigación, el interesado se obliga a pagarle al proveedor de los recursos o del conocimiento tradicional asociado el siguiente monto fijado en dinero en efectivo: _______________ (se determina el monto acordado entre el interesado y el proveedor del (los) elemento (s) o  recurso(s)  genético (s) o bioquímico (s) de hasta un 10% del presupuesto de la investigación básica o la bioprospección).  (Cláusula posible solamente para investigación básica o bioprospección).

DECIMA QUINTA: Obligación de pagar hasta un 50% de posibles regalías. Las partes fijan el siguiente monto en dinero en efectivo de ___________ correspondiente al 50% de posibles regalías por las actividades de aprovechamiento económico  (cláusula posible solamente para aprovechamiento económico ocasional o constante).

Otros términos acordados (Se anexa una lista de opciones que se pueden considerar a la hora de pactar beneficios mutuamente acordados)

DECIMA SEXTA:  Respeto al conocimiento tradicional. El interesado manifiesta en forma expresa que respetará y acatará las medidas de protección del conocimiento y las prácticas y las innovaciones asociadas según lo establecido en el ordenamiento jurídico nacional sobre Derechos Intelectuales Comunitarios sui generis. (esta cláusula se debe poner en caso de acceso a los conocimientos tradicionales).

DECIMA SETIMA: Constancia de origen. El interesado se compromete  a dar constancia del origen de los ________________(recursos o elementos genéticos de la biodiversidad o el conocimiento tradicional asociado), en cualquier publicación, trámite o 

uso posterior que se le dé.

DECIMA OCTAVA: Consentimiento previamente informado. Con la firma del presente contrato, el proveedor del recurso otorga al interesado el consentimiento previamente informado.

Expresamos nuestro consentimiento a los términos indicados en este documento y de conformidad con ellos firmamos el día ________ del mes _________________ del año 20 ______.

________________________                              ______________________________

Firma del Interesado

 
        Firma o huella digital del proveedor
¿A dónde debe dirigirse el interesado para negociar el consentimiento previo informado y las condiciones mutuamente acordadas?

El interesado o su representante legal debidamente registrado, se dirigirá a los representantes del lugar donde se materializará el acceso a los elementos o recursos genéticos o bioquímicos de la biodiversidad: el director o los consejos regionales de áreas de conservación –en caso de terrenos propiedad Estatal-, los dueños de fincas, las autoridades de las comunidades locales o pueblos indígenas y los dueños o responsables de los materiales mantenidos en condiciones ex situ, para discutir a fondo el significado y alcances del acceso; los términos de la protección del conocimiento asociado que ellos exijan; y los aspectos prácticos, económicos y logísticos del acceso, de acuerdo con lo estipulado en el artículo 9 inc C) y normativa relacionada.

 Si el acceso se va a materializar en un área costero-marina, que no esté comprendida en la definición de humedal del artículo 40 de la Ley Orgánica del Ambiente o no esté comprendida dentro de los límites de un área protegida declarada como tal, el consentimiento previamente informado debe ser tramitado ante el INCOPESCA, quien para ello pedirá asesoramiento a la Comisión Científico-Técnica adscrita a esa institución.

Si el acceso se va a materializar a orillas de caminos públicos y aceras, o en ríos, lagunas y humedales, el consentimiento previamente informado deberá ser tramitado ante el Consejo Regional o el Director de l Area de Conservación correspondiente.

En el caso de territorios indígenas, la información se regirá por lo que establece el Convenio 169 de la OIT, Ley No.7316 de Costa Rica.  El consentimiento previamente informado deberá presentarse además, en el idioma indígena correspondiente, si así lo exigen los involucrados.

En el caso de la investigación básica no se aplican los incisos o y p de esta guía.

Otros términos acordados

Beneficios monetarios:

Pagos iniciales

Pagos por cada etapa

Tasas de licencia en caso de comercialización

Tasas especiales en apoyo de la conservación y utilización sostenible de la diversidad biológica.

Salarios

Financiación de investigación

Empresas conjuntas

Propiedad conjunta de derechos de propiedad intelectual pertinente

Beneficios no monetarios

Participación en los resultados de la investigación

Cooperación y contribución en programas de investigación y desarrollos científicos preferiblemente en el país.

Participación en desarrollo de productos

Formación y capacitación

Admisión a las instalaciones de colecciones ex situ y a bases de datos

Fortalecimiento de las capacidades de las comunidades locales y pueblos indígenas para conservar y utilizar en forma sostenible sus recursos genéticos.

Creación de capacidad institucional

Recursos humanos y materiales para fortalecer las capacidades en especial al personal responsable de la administración y ejecución de las normativas de acceso.

Contribuciones a la economía local

Investigación dirigida a necesidades prioritarias tales como la seguridad alimentaria, la salud humana considerando los usos nacionales de los recursos genéticos.

Infraestructura

Acceso a la información científica relacionada con la conservación y utilización sostenible de la diversidad biológica.

Otros.

1 Estas personas contarán con un carné preliminar extendido por la Oficina Técnica de la CONAGEBIO.


2 Servirá como base para que las partes interesadas pacten hasta un 10% del presupuesto de investigación básica o bioprospección. En otras palabras este precio se incluiría en ese porcentaje.  Lo anterior de conformidad con lo establecido en el artículo 9.D inciso c).
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